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Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fiir die Arbeiten zugelassene

Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften erfolgen.

» Mitgeltende Anleitungen von Anlagenkomponenten, Zubehdren und
Ersatzteilen beachten.

» Vor allen Arbeiten: Anlage allpolig spannungsfrei machen.

IP-Modul

Die Inneneinheit kann tiber das IP-Modul (Zubehdr) an das Internet (Frei-

zeichen setzen) angeschlossen und iiber Smartphone oder Tablet be-
dient werden. Das Modul dient als Schnittstelle zwischen

Heizungsanlage und einem Netzwerk (LAN) und ermdglicht dariiber hin-

aus die SmartGrid-Funktion.

[i]

Zur Nutzung des vollen Funktionsumfangs sind ein Internetzugang und
ein Router mit einem freien RJ45-Ausgang erforderlich. Hierdurch kon-
nen zusatzliche Kosten entstehen.

o)
= /\'
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Bild1  IP-Modul

[1] RJ45-Anschluss
[2]  Typschild fiir IP-Modul

Inbetriebnahme

]

Bei der Inbetriebnahme die Unterlagen zum Router beachten.

Der Router muss wie folgt eingestellt sein:

DHCP aktiv

Ports 5222 und 5223 diirfen nicht fiir ausgehende Kommunikation

gesperrt sein.

Freie IP-Adresse vorhanden

An das Modul angepasste Adressfilterung (MAC-Filter).
Sofern der Router nicht iiber Auto-Detect verfiigt, muss die Geschwin-
digkeit auf 100 MBit eingestellt werden.
Fiir die Inbetriebnahme des IP-Moduls bestehen folgende Moglichkeiten:

Internet
Das IP-Modul bezieht automatisch eine IP-Adresse vom Router. In den
Grundeinstellungen des Moduls sind der Name und die Adresse des Ziel-
servers hinterlegt. Sobald eine Internetverbindung aufgebaut wurde,
meldet sich das IP-Modul automatisch auf dem Bosch-Server an.

LAN
Das Modul braucht nicht zwingend einen Internetzugang. Es kannauchin
einem lokalen Netz verwendet werden. In diesem Fall kann jedoch nicht
iiber Internet auf die Heizungsanlage zugegriffen werden, und die IP-Mo-
dulsoftware wird nicht automatisch aktualisiert.

App:

- HomeCom Easy (Bosch)

- MyDevice (Buderus)

- IVT Anywhere Il (IVT)
Beim ersten Starten der App werden Sie aufgefordert, den werkseitig

voreingestellten Login-Namen und das Passwort einzugeben. Die Login-
Daten sind auf dem Typschild des IP-Moduls aufgedruckt.

]

Bei einem Tausch des IP-Moduls gehen die Login-Daten verloren.

Fiir jedes IP-Modul gelten eigene Login-Daten.

» Login-Daten nach der Inbetriebnahme im entsprechenden Feld der
Benutzeranleitung eintragen.

» Nach einem Austausch durch die Angaben des neuen IP-Moduls er-
setzen.

]

Alternativ kann das Passwort am Steuergerat geandert werden.

Login-Daten fiir das IP-Modul

Herst.-
Nr.:

Login-Name:

Passwort:

Mac:
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Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a professional who is

authorised to do the work, and with due regard to the relevant

regulations.

» Observe all the relevant instructions for other system components,
accessories and spare parts.

» Before starting any work: disconnect the system from the power
supply across all phases.

IP module

The indoor unit can be connected via the IP module (accessory) to the
Internet (set the dial tone) and operated using a smartphone or tablet. It
is used as an interface between the heating system and a network (LAN)
and also enables the SmartGrid function.

]

To take advantage of all the functions, an Internet connection and router

with a free RJ45 output are necessary. This can lead to additional costs.

rA r
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Fig. 1 IPmodule

[1] Connection RJ45
[2] Dataplate for IP module

Commissioning

]

When commissioning, refer to the router documents.

The router must be configured as follows:

+ DHCP active

+ Ports 5222 and 5223 must not be blocked from outgoing traffic.

+ Free IP address available

- Address filtering adapted to the module (MAC filter).

If the router does not have Auto-Detect, the speed must be set to 100
Mbit.

The following options exist for commissioning the IP module:

+ Internet

The IP module automatically obtains an IP address from the router. The
name and address of the target server are stored in the factory settings
of the module. Once an Internet connection is established, the [P module
automatically logs on to the Bosch server.

« LAN

The module does not have to have Internet access. It can also be used in
a local network. In this case, the heating system cannot be accessed
through the Internet, and the IP module software is not automatically
updated.

« App:
- HomeCom Easy (Bosch)
- MyDevice (Buderus)
- IVT Anywhere Il (IVT)
When starting the app for the first time, you will be asked to enter the

login name and password set at the factory. These login details are
printed on the data plate of the IP module.

]

The login data are lost when the IP module is exchanged.

Each IP module has its own login data.

» After commissioning, enter the login data in the corresponding field
of the user instructions.
> After exchanging, replace with the data for the new IP module.

]

Alternately, the password can be changed at the control device.

Login data for the IP module

Manuf.
no.:

Login name:

Password:
Mac:
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Instructions importantes pour 'installation/le montage

Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste qualifié

pour les opérations concernées et dans le respect des prescriptions

applicables.

» Respecter également les notices des composants de l'installation,
des accessoires et des piéces de rechange.

» Avant tous les travaux : couper la tension sur tous les péles de l'instal-

lation.

Module IP

L’unité intérieure peut étre raccordée via le module IP (accessoire) a
Internet (régler la tonalité) et réglée via smartphone ou tablette. Le
module sert d’interface entre I'installation de chauffage et un réseau
(local) et permet également d'utiliser la fonction SmartGrid.

[i]

Pour pouvoir utiliser toutes les fonctions, un acces Internet et un routeur
avec sortie RJ45 libre sont nécessaires. Ce qui peut éventuellement
entrainer des frais supplémentaires.

@;‘ pe
= /\'
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Fig.1  Module IP

[1] Raccordement RJ45
[2] Plaque signalétique du module IP

Mise en service

]

Tenir compte de la documentation du routeur pour la mise en service.

Le routeur doit étre réglé comme suit :
+ DHCP actif
« Lesports 5222 et 5223 ne doivent pas étre verrouillés pour la com-
munication sortante.
« Adresse IP libre disponible
« Filtrage d’adresse (filtre MAC) adapté au module.
Silerouteur n'a pas de détection automatique, la vitesse doit étre définie
sur 100 Mbit.
Les possibilités suivantes sont disponibles pour la mise en service du
module IP:
« Internet
Le module IP recoit automatiquement une adresse IP du routeur. Le nom
et I'adresse du serveur cible sont enregistrés dans les réglages de base
du module. Dés que la connexion Internet est établie, le module IP se
connecte automatiquement au serveur Bosch.
+ Réseaulocal
Le module ne nécessite pas obligatoirement un acces Internet. Il peut
aussi étre utilisé dans un réseau local. Dans ce cas, il n’est toutefois pas
possible d’accéder a l'installation de chauffage par Internet ni d’actuali-
ser le logiciel du module IP automatiquement.
« Application:
- HomeCom Easy (Bosch)
- MyDevice (Buderus)
- IVT Anywhere Il (IVT)
Lors du premier démarrage de l'application, l'utilisateur doit entrer
l'identifiant et le mot de passe préréglés en usine. Les paramétres de
connexion sont indiqués sur la plaque signalétique du module IP.

]

Sile module IP est remplacé, les paramétres de connexion sont perdus.

Chaque module IP dispose de ses propres paramétres de connexion.
» Aprés lamise en service, entrer les paramétres de connexion dans le
champ correspondant de la notice d’utilisation.

» Sile module IP est changé, remplacer les données par celles du nou-
veau module IP.

i

Le mot de passe peut aussi étre modifié sur I'appareil de commande.

Données de connexion pour le module IP
N°fabr. :
Nom d'utilisateur :

Mot de
passe :

Mac :
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Ba)HH yKa3aHHA BbB BPb3Ka C HHCTanaLUATa/MOHTaXa

MHCTanaumAaTa/MoHTaxbT TpAbBa f1a Ce U3BbPLLBA OT IULIEH3NPaH 3a

paboTuTe CneuranucT B CbOTBETCTBUE C NPUNOKUMUTE Pasnopendu.

» CnbniofaBaiTe CbOTBETHUTE PbKOBOACTBA Ha KOMMOHEHTH Ha
MHCTanauuATa, NPUHAINEXHOCTH U PE3EPBHU YaCTU.

» [peau BCMukK paboTu: Ha BCUUKK NOMIOCK MHCTanauuATa He Tpabea
[na bbie noa HanpexeHue.

IP mopyn

]

IP MOAYNbT & MOHTHUPAH KaTo CepuitHO 060pyaABaHe B HAKOW MPOAYKTH U
MOXe fia ce 400b0pyaBa B APy KaTo AOMbIHWTENHA NPUHAANEXHOCT.

]

3a u3non3BaHe Ha Mb/HaTa (hyHKLMOHAMHOCT ca HE0BX0AMMM AOCTbI 710
MHTEPHET 1 pyTep cbe cBobopeH uaxoa RJ45. ToBa MoXe Aa aoBeae A0
[OMbIHUTENHU PA3X0OaH.

C IP Moayna e Bb3MOXXHO YNpaBNeHHe W CNefieHe Ha MHCTanauuaTa upes
MObHNHO ycTPOrCTBO. MoaynbT CNYKKM KaTo MHTEPAENC Mexay
OTOMNMTENHATA MHCTanaLmMA U Mpexara (LAN) u nossonssa
U3ron3BaHeTo Ha pyHKLMATa SmartGrid.

rA r
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Our. 1 IPmodyn

[1] RJ45 Bpb3ka
[2] Tabenka c TexHuueckuTe faHHM Ha IP Moayna

BbBexpaaHe B eKcnnoatayus

]

lMpu BbBEXAAHE B €KCMIOATALMA HANpaBeTe CrpaBKa C JOKYMEHTUTE Ha
pyTepa.

PyTtepbT TpabBa Aa bbae KOH(UryprpaH, KakTo cnefBa:
+ DHCP akt1BHO
+ MMoproBeTe 5222 1 5223 He TpAbBa Aa ca bNIOKUPaAHK OT U3XOAALA
TpadhuK.
+ HanuueH cBobopeH IP anpec
+  dunTpupaHeTo Ha agpeck agantupaHo kbM moayna (MAC duntbp).
Ako pyTepbT He pasnonara ¢ dyHkuua Auto-Detect, ckopocTTa TpabBa
Jla bbae 3apafeHa Ha 100 Mbit.
3a BbBEXAAHETO B eKcnnoaraumsa Ha IP Moayna cblLecTByBar cnegHuTe
onuuu:
*  WHTepHer
IP mogynbT aBTOMaTMUHO Nonyyaea IP agpec ot pytepa. MmeTto u
a[ipechT Ha LIeNeBKA CbPBbP CE CbXPaHsABaT BbB (habpuuHuTe
HaCTPOMKM Ha Moayna. Cnep Kato bb/ie ycTaHOBEHA BPb3Ka C MHTEPHET,
IP MoiynbT aBTOMaTUUHO BNM3a B CbpBbpa Ha Bosch.
+ LAN
3a 1031 MOAYN He Ce U3KUCKBA I0CTbN 10 MHTepHeT. Toi MoXe fa ce
“3NON3Ba CblLO TaKa M B NOKaNnHa Mpexa. B 1031 cnyual 1ocTbnbT A0
OTONNMTENHATa CUCTEMA He MOXe Aia Ce M3BbpLLBA NPEe3 UHTEPHET, a
codhTyepbT Ha IP Mofiyna He ce akTyanuaupa aBToMaTuuHo.
« [lpunoxenue
- HomeCom Easy (Bosch)
- MyDevice (Buderus)
- IVT Anywherell (IVT)
Korato cTapTipare NpunoXeHWeTo 3a MbPBH MbT, L NONYyUUTE NoAKaHa
[Nla BbBefeTe (habpnuHo 3aaeHnTe UMe U napona 3a Bxof. Teau AaHHu
3a BXOf] Ca OTnevaTaHu Ha Tabenkata ¢ TexHHUeCKW iaHHu Ha IP mopyna.

]

[laHHuTE 3a BXOA Ce rybaT npu cMAHa Ha IP moayna.

Bceku IP Moayn nma cBou cObCTBEHM laHHH 3a BXO.

» Cnef BbBexaaHe B eKcnnoaralma BbBefeTe laHH!Te 3a BXOA B
CbOTBETHOTO NOME Ha PbKOBOACTBOTO 3a 0DCNYXKBaHe.
» Cnep nofiMAHA 3aMeHeTe C JaHHHTe 3a HoBHA IP moayn.

]

CbLUo Taka naponara Moxe fa Obae cMeHeHa oT KOHTpOnepa.

Manuu 3a BxopA 3a IP mogyna

NO Ha
NpOou3B.:

Mwme 3a Bxof:

[Mapona:

Mac:
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Dulezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montaz musi pfi dodrZeni platnych predpisi provést odborny

pracovnik s pfisluSnym opravnénim pro tyto prace.

> Rid'te se souvisejicimi navody pro komponenty zafizeni, pFisluenstvi
a nahradni dily.

» Pred zapocetim vSech praci: vypnéte kompletné napdjeni do zafizeni.

IP-modul

Vnitrni jednotku Ize pres IP modul (pfislusenstvi) pripojit k internetu
(nastavte oznamovaci ton) a ovladat pomoci chytrého telefonu nebo
tabletu. Modul slouZi jako rozhrani mezi otopnou soustavou a siti LAN
aumoznuje kromé toho funkci chytré sité.

[i]

Pro vyuziti celého rozsahu funkci je zapotrebi pfistup k internetu a router
s volnym portem RJ45. Tim mohou vzniknout dodatecné naklady.

6720 809 156-41.11

Obr. 1 IP modul

[1] Pfipojka RJ45
[2]  Typovy stitek pro IP modul

Uvedeni do provozu

]

Pri uvadéni do provozu vénujte pozornost dokumentaci k routeru.

Router musi byt nastaven takto:
«  Protokol DHCP aktivni
+ Porty 5222 a 5223 nesméji byt zablokovany pro odchozi
komunikaci.
« Volna IP adresa k dispozici
« Filtrace adres pfizptisobena modulu (MAC filtr).
Nema-li router automatickou detekci, musi byt rychlost nastavena na
100 Mbit.
Pro uvedeni IP modulu do provozu existuji tyto moznosti:
+ Internet
IP modulu je automaticky pridélena IP adresa z routeru. V zakladnim
nastaveni modulu je uloZen nazev a adresa cilového serveru. Jakmile je
navazano internetové spojeni, automaticky se IP modul ohlasi na server
Bosch.
+ LAN
Tento modul pfistup na internet nevyZaduje nezbytné. Lze jej pouzit
i vlokalnisiti. V tom pfipadé se vSak nelze k otopné soustavé dostat pres
internet a software IP modulu se automaticky neaktualizuje.
+ Aplikace:
- HomeCom Easy (Bosch)
- MyDevice (Buderus)
- IVT Anywhere Il (IVT)
Pri prvnim pouziti aplikace budete vyzvani k zadani tovarné
prednastaveného prihlasovaciho jména a hesla. Prihlasovaci Gidaje jsou
vytistény na typovém stitku IP modulu.

i

Privyméné IP modulu jsou pfihlasovaci Uidaje ztraceny.

Pro kazdy IP modul plati vlastni pfihlaSovaci udaje.

» Prihlasovaci udaje po uvedeni do provozu poznamenejte do
pfislusného poli¢ka navodu k obsluze.
» Povyméné je nahrad'te Udaji nového IP modulu.

i

Heslo Ize pfipadné zménit v fidici jednotce.

Prihlasovaci udaje pro IP modul
Vyr. €.:
PrihlaSovaci
jméno:

Heslo:
Mac:

IP Blech - 6721846249 (2021/12)
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Vigtige anvisninger til installationen/monteringen

Installationen/monteringen skal foretages af en godkendt installater

under overholdelse af de gaeldende forskrifter.

» Overhold de galdende vejledninger til anlagskomponenter, tilbehar
og reservedele.

» Far arbejdet udfares: Afbryd anlaegget, sa det er spaendingslest pa
alle poler.

IP-modul

Indeenheden kan tilsluttes internettet via IP-modulet (tilbeher) og betje-

nes fra en smartphone eller tablet. Modulet fungerer som interface mel-
lem varmeanlagget og et netveaerk (LAN) og muligger desuden
SmartGrid-funktion.

]

For at udnytte alle funktionerne skal du have adgang til internettet via en
router med en ledig RJ45-port. Herved kan udgifterne ages.

rA ry
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Fig. 1 IP-modul

[1]  RJ45-tilslutning
[2]  Typeskilt for IP-modul

Opstart

i

Ved opstart henvises til routerens dokumentation.

Routeren skal konfigureres pa falgende made:

+ DHCP aktiv

« Port 5222 0g 5223 ma ikke blokeres for udgdende trafik.

« Gratis, tilgeengelig IP-adresse

- Adressefiltrering tilpasset til modulet (MAC-filter).

Hvis routeren ikke har automatisk registrering, skal hastigheden indstil-
les til 100 Mbit.

Folgende indstillinger findes for opstart af IP-modulet:

+ Internet

IP-modulet indhenter automatisk en IP-adresse fra routeren. Navnet og
adressen pa destinationsserveren er lagret i modulets fabriksindstillin-
ger. Nar der er oprettet internetforbindelse, logger IP-modulet automa-
tisk pa Bosch-serveren.

« LAN
Modulet kraever ikke internetadgang. Det kan ogsa bruges pa et lokalt
netveerk. | dette tilfelde kan varmeanlaegget ikke tilgds via internettet, og
IP-modulsoftwaren opdateres ikke automatisk.
« App:

- HomeCom Easy (Bosch)

- MyDevice (Buderus)

- IVT Anywhere Il (IVT)
Nar appen startes for farste gang, bliver du bedt om at indtaste loginnav-

net og passwordet, der er indstillet pa fabrikken. Disse loginoplysninger
er trykt pa IP-modulets typeskilt.

]

Loginoplysningerne gér tabt, nar IP-modulet udskiftes.

Hvert IP-modul har sine egne loginoplysninger.

» Efteropstart skal du indtaste loginoplysningerne i det tilsvarende felt
i brugervejledningerne.
» Efter udskiftning skal du anvende oplysningerne til det nye IP-modul.

]

Alternativt kan passwordet &ndres i regulatoren.

Loginoplysninger for IP-modulet

Fabrikati-
onsnr.:

Loginnavn:

Password:

Mac:

IPBlech - 6721846249 (2021/12)
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Indicaciones importantes para instalacion/montaje

Indicaciones importantes para instalacion/montaje.

» Respetar las instrucciones de referencia de los componentes de la
instalacion, los accesorios y las piezas de repuesto.

» Antes de todos los trabajos: eliminar la tension en todos los polos de
lainstalacion.

Médulo IP

La unidad interior puede ser conectada al internet (esperar sefial de
linea) mediante el mddulo IP (accesorios) y ser controlada mediante el
teléfono inteligente o mediante la tableta. EI modulo sirve como interfaz
entre la instalacion de calefaccion y una red (LAN) y permite ademas la
funcion SmartGrid.

[i]

Para poder utilizar la totalidad de las funciones, es necesario un acceso
ainternet y un router con una salida RJ45 libre. De esa manera pueden
generarse costes adicionales.

6720 809 156-41.11

Fig.1  Modulo IP

[1] Conexion RJ45
[2] Placade caracteristicas para modulo IP

Puesta en marcha

i

En caso de la puesta en marcha, véanse los documentos del router.

El router debe ser configurado de la siguiente manera:
+ DHCP activo
+ Losportales 5222 y 5223 no deben estar bloqueados para trafico
saliente.
« Direccion IP libre disponible
« Filtrado de direccion (filtro MAC) adaptado al mddulo.
Si el router no cuenta con Auto-Detect, es necesario fijar la velocidad en
100 Mbit.
Para la puesta en marcha de mddulos IP existen las siguientes opciones:
+ Internet
Los mddulos IP obtienen automaticamente unadireccion IP por parte del
router. Elnombrey la direccion del servidor objetivo estan archivados en
la configuracion de fabrica de los médulos. Una vez establecida una
conexion con internet, los modulos IP se registran automaticamente en
el servidor Bosch.
+ LAN
Elmodulo notiene acceso al internet. También se lo puede utilizar en una
red local. Si este es el caso, no es posible acceder al sistema de calefac-
cion a través de internet y no se actualiza automaticamente el software
del médulo IP.
- App:
- HomeCom Easy (Bosch)
- MyDevice (Buderus)
- IVT Anywhere Il (IVT)
Aliniciar la aplicacion por primera vez, el sistema requerira ingresar el
nombre de registroylacontrasefa fijada por el fabricante. Estos detalles
de registros se encuentran impresos en la placa de datos de los modulos
IP.

i

Si se cambia el mddulo IP, se perderan los datos de registro.

Cada modulo IP tiene sus propios datos de registro.
» Después de la puesta en marcha, ingresar los datos de registro en el
campo correspondiente de las instrucciones del usuario.

» Después de cambiarlos, sustituirlos con los datos para el nuevo
modulo IP.

]

Alternativamente, es posible cambiar la contrasefa en el dispositivo de
regulacion.

Datos de registro de los modulos IP

Fabric.
no.:

Nombre registro:

Contra-
sefa:

Mac:
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Olulised juhised paigaldamiseks/montaaziks

Paigaldamist/montaazi tohib labi viia selleks volitusi omav spetsialist,

arvestades kehtivaid noudeid.

» Tuleb jargida koiki seadme komponentide, tarvikute ja varuosade
kohta kaaskehtivaid juhendeid.

» Enne koigi toode alustamist: muuta seadme koik faasid pingevabaks.

IP-moodul

Siseiiksuse saab IP-mooduli (lisavarustus) abil ihendada internetti
(markige ruut) ning kasutada nutitelefonis vai tahvelarvutis. Moodul on
liideseks kiittesiisteemi ja vorgu (LAN) vahel ning voimaldab seega
SmartGrid-funktsiooni kasutamist.

]

Funktsiooni kasutamiseks taies ulatuses on vaja ligipaasu internetile ja
vaba RJ45-vdljundiga ruuterit. Sellest tulenevalt voivad tekkida
taiendavad rahalised kulud.

rA ry
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Joon. 1 IP-moodul

[1] RJ45-ihendus
[2]  IP-mooduli andmesilt

Kasutuselevotmine

]

Jargige kasutuselevotmisel ruuteri dokumente.

Ruuter peab olema konfigureeritud jargmiselt:
+ DHCP on aktiivne
+ Pordid 5222 ja 5223 ei tohi olla valjuva side jaoks blokeeritud.
+ Saadaval on vaba IP-aadress
+ Mooduli jargi kohandatud aadressifilter (MAC-filter).
Kui ruuteril puudub automaatne tuvastamine, tuleb kiiruseks seada
100 Mbit
IP-mooduli kasutuselevotmiseks on jargmised voimalused.
+ Internet
IP-moodul hangib ruuterist automaatselt IP-aadressi. Sihtserveri nimi ja
aadress on salvestatud mooduli pohiseadetes. Kui internetiiihendus on
loodud, logib IP-moodul automaatselt Boschi serverisse.
+ LAN
Moodulil ei pea olema internetiiihendust. Seda saab kasutada ka
kohtvorgus. Sellisel juhul ei paase kiittesiisteemile ligi interneti kaudu ja
IP-mooduli tarkvara ei varskendata automaatselt.
+ Rakendus:
- HomeCom Easy (Bosch)
- MyDevice (Buderus)
- IVT Anywherell (IVT)
Rakenduse esmakordsel kdivitamisel palutakse teil sisestada eelseatud

kasutajanimi ja parool. Need sisselogimisandmed on triikitud IP-mooduli
andmesildile.

]

Sisselogimisandmed kustuvad, kui IP-moodulit vahetatakse.

Igal IP-moodulil on eraldi sisselogimisandmed.

» Parast kasutuselevotmist sisestage sisselogimisandmed
kasutamisjuhiste vastavale valjale.
» Parast vahetamist asendage andmed uue IP-mooduli omadega.

]

Parooli saab muuta ka juhtseadmes.

IP-mooduli sisselogimisandmed
Tootmisnr:

Kasutajanimi:

Parool:
MAC:

IPBlech - 6721846249 (2021/12)
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Inupavrikég umodeifel yia Tnv eykaraoraon/cuvappoAdynon

H eykataoTaon/ouvappoAdynaon TpEmeL va mpayuaToroleiTal and

€€0ualo60TNEVO YIa TIC EPYATIE AUTEC TEXVIKO TIPOOWTIIKO, TO orioio Ba

TPEMEL Va PEOVTI(EL WOTE Va TNEOUVTAL Ot LoXUOUTEC OlaTagelC.

> AdPete unown Tic ouvodeuTikEC 00nyiec mou apopolv Ta e€apTtrpaTa
TN eykataaTaong, Touc mpoabetouc e€onAiopoUg Kat Ta avTaAAGKTIKA.

» Tlptv and onoladnnote epyacia: AmoouvoEate GAOUE TOuG MOAOUG TN
€YKATAOTAONC Ao TO PEUHA.

MAakéra IP

]

H mhakéTa IP o€ opiopéva mpoiovTa eivat eykateaTnpévVn we HEPOC TOU
Baoikou e€omhiopol kal oe Ma propei va mpoaoTebel PeTayeveaTePa we
npooBeToc e€onAiopog.

[i]

lMaTn xpnon 6Awv Twv AetToupylav anatrouvral pa mpocaocn oto Internet
kat evac dpopoloynTric Pe eAelBepn é€obo RJ45. Amd auTo pmopei va
TPOKUWoUV MpoadeTa €€oda.

H mhakéTa IP emrpénetl Tov €AeyXo KaL TNV EMITRPNON TNC EYKATAGTAONG
Héow KivnTnc ouokeung. H mhakéra xpnotpelel we dlenapn petall Tng
eykataoTaong Béppavong kat evog 6iktuou (LAN) kat uoaTnpidet emiong
™ Aetroupyia SmartGrid.

6720 809 156-41.11

Xx.1  TMhakéra P

[1]  XivbeonRJ45
[2] TMwakiba oToleiwv nAakéTag IP

TMpwTn 6€on oe Aetroupyia

]

Katd tnv npwn 6éon oe Aettoupyia avatpétte ota Eyypagpa Tou
SpopoloynTn.

H mapapetpomoinon Tou dpopoAoynTr mpénet va eivat n e€nc:

« DHCP evepyo

« 0100pec5222 ka15223 dev mpénet va HlabéTouv ppayr e€epxopevng
Kukhogopiac.

« Yndapxel 61a6€éatyun eAetBepn dietBuvon IP

« To @\Tpdplopa S1euBlvoewy eival TPOGAPHOOHEVO GTNV MAKETA
(piAtpo MAC).

Av 0 dpopohoynTric Sev O1aB€Tel AetToupyia aUTOHATOU EVTOMIGHOU, N

TaXUTNTA MPéENeL va puBtotei ota 100 Mbit.

l'a v mpwn 6€on Tne nAakéTac IP o Aetroupyia undpyouv ot e€nc

emAoyec:

+ Internet

H nAakéta IP AapBavet autopata pa dietBuvon IP and tov SpopoAoynTr.

To 6vopa kat n 61eubuvon Tou HIAKOYLOTH TIPOOPLOKOU Eival

anoBnkeupéva oTiC EpYooTaCIaKES pubpioelc Tne MAakéTac. MoA

ohokAnpwBei n ouvbeon oto Internet, n mAaketa IP ouvbéetal autopata

otov Slakopiotr Bosch.

« LAN

H nAakéta bev xpelaletal va d1aBétel mpoofBaon oo Internet. Mmopel
€niong va XpnotyoToleiTal o€ TOMKO OIKTUO. XTNV MEPIMTWON auTh, N
npoofaon ato alotnua Béppavong dev eivat eIkt p€ow Internet, katTo
Aoylopko Tng mAakeTag IP 6ev evnuepwveTal autouata.
* Egappoyn:

- HomeCom Easy (Bosch)

- MyDevice (Buderus)

- IVT Anywhere I (IVT)
Kata tnv mpwtn ektéAeon Tng epappoyns Ba oac (nTnBei va kataxwpioeTe
TO GVOLIO XPNOTN KaLTov KwdIko mpdaacng mou mapéxovtal and Tov
KATAOKEUAOTH). AuTd Ta oTolyeia oUvdeong eival Tunwpéva otnv mvakida
TEXVIKOV XOPAKTNELOTIKOV TNC TAAKETAC IP.

]

Ta oToixeia olvoeong mavouv va oxUouv, av avtikataotabel n mhakéra IP.

KaBe mhakéra IP éxel Ta S1ka TG oToIxEla GUVOEDNC.

» Metd tnv ipwtn Béon o€ Aettoupyia, KaTaxwpioTe Ta oTolyeia oUvOeanc
0T0 avTioTOIKo MAQIGIO TwWV 08NYLWV XPioNC.

» Metd Tnv avtikataotaon, aAAGETe eniong Ta oTolyeia ouvoeonc
KATaXWEWVTAG Ta avTioTolxa oTolxeia T véac mhakétac IP.

i

EvaMakTikd, o KwIkog pooacnc pmopei va Tpomorolndei péow TN
povadag eAéyxou.

ITowxeia oUvbeonc yia Tnv mAakéra IP

Ap.
KATOOK.:

'Ovopa xpnomn:

Kwbikoc
npoofBaong:

Mac:
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Tarkeita asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin toihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitaa suorittaa asennus- ja

kokoonpanotyGt voimassa olevien maaraysten mukaisesti.

» Noudata asianomaisten laitteistokomponenttien, lisatarvikkeiden ja
varaosien ohjeita.

» Tee laitteisto kaikista navoistaan jannitteettomaksi ennen toiden
aloittamista.

IP-moduuli

Sisdyksikon voi liittaa IP-moduulin (lisdvaruste) kautta Internetiin (aseta
vapaa merkki) ja sitd voidaan kayttaa dlypuhelimen tai tabletin kautta.
Moduulia kdytetaan liitdntana lammityslaitteiston ja verkon (LAN) valilla
ja se mahdollistaa sen lisaksi SmartGrid-toiminnon.

i

Koko toiminnon kaytt6a varten sinulla pitaa olla padsy Internetiin ja
reititin vapaalla RU45-1ahdolla. Se voi aiheuttaa lisdkustannuksia.

rA ry
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Kuval IP-moduuli

[1]  RJ45-liitdntd
[2]  IP-moduulin tyyppikilpi

Kayttoonotto

i

Katso ohjeita kdyttoonottoon reitittimen asiakirjoista.

Reititin taytyy konfiguroida seuraavasti:
+ DHCP aktiivinen
+ Portteja 5222 ja 5223 ei saa lukita lahtevalta liikenteelta.
+ llmainen IP-osoite saatavilla
+ Osoitesuodatus sovitettu moduuliin (MAC-suodatin).
Jos reitittimessa ei ole automaattista tunnistusta, nopeus on asetettava
100 M-bittiin.
IP-moduuliin kdyttoonottoon on olemassa seuraavia vaihtoehtoja:
+ Internet
IP-moduuli saa automaattisesti IP-osoitteen reitittimesta.
Kohdepalvelimen nimija osoite tallennetaan moduulin tehdasasetuksiin.
Kun Internet-yhteys on luotu, IP-moduuli kirjautuu automaattisesti
Bosch-palvelimelle.
- Léhiverkko
Moduulilla ei tarvitse olla yhteytta Internetiin. Sita voidaan kayttaa myos
paikallisena verkkona. Tassa tapauksessa lammitysjarjestelmaa ei voida
kayttaa Internetin valitykselld eika IP-moduulin ohjelmistoa paivitetd
automaattisesti.
+ Sovellus:

- HomeCom Easy (Bosch)

- MyDevice (Buderus)

- IVT Anywhere Il (IVT)
Kun sovellus kdynnistetadn ensimmaista kertaa, siihen tulee syottda
tehtaalla asetettu kirjautumistunnus ja salasana. Nama kirjautumistiedot
on tulostettu IP-moduulin tyyppikilpeen.

]

Kirjautumistiedot menetetaan, kun IP-moduuli vaihdetaan.

Kullakin IP-moduulilla on omat kirjautumistietonsa.

» Kayttoonoton jalkeen kirjoita kirjautumistiedot sille tarkoitettuihin
kenttiin kdyttdohjeissa.
» Vaihdon jalkeen korjaa tiedot uuden IP-moduulin tietoihin.

i

Salasana voidaan vaihtaa myos ohjauslaitteessa.

IP-moduulin kirjautumistiedot
Valmistusnro:

Kirjautumistunnus:

Salasana:
MAC:

IPBlech - 6721846249 (2021/12)
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Vazne upute za instalaciju/montazu

Instalaciju/montazu mora provesti ovlasteno osoblje sukladno vazeéim

propisima.

» Paziti na vazece upute za komponente sustava, pribor i zamjenske
dijelove.

» Prije svih radova: svepolno iskljuciti uredaj s napajanja.

IP-Modul

Unutarnja se jedinica moze prikljuciti na internet putem IP modula
(pribor) (postavljanje tona biranja) i upravljati putem pametnog telefona
ili tableta. Modul sluzi kao sucelje izmedu instalacije grijanja i mreze
(LAN) i osim toga omogucuije funkciju SmartGrid.

[i]

Da biste se mogli koristiti cjelokupnim opsegom funkcija, potreban je
internetski pristup i router sa slobodnim izlazom RJ45. Time mogu
nastati dodatni troskovi.

6720 809 156-41.11

SI.1 IP modul

[1]  Priklju¢ak RJ45
[2] Tipska plocica za IP modul

Stavljanje u pogon

i

Pri pustanju u pogon pogledajte dokumente usmjerivaca.

Usmjerivac se mora konfigurirati na sljededi nacin:

+ DHCP aktivan

« Odlazni promet ne smije blokirati prikljucke 5222 15223.

+ Dostupna je slobodna IP adresa

« Filtriranje adresa prilagodeno je modulu (MAC filter).

Ako usmijeriva¢ nema automatsko otkrivanje, brzina mora biti
postavljena na 100 Mbit.

Za pustanje IP modula u rad postoje sljede¢e moguénosti:

+ Internet

IP modul automatski dobiva IP adresu od usmjerivaca. Naziv i adresa
ciljnog posluZitelja pohranjeni su u tvorni¢kim postavkama modula.
Nakon §to se uspostavi internetska veza, IP modul automatski se
prijavljuje na posluzitelj Bosch.

+ LAN

Modul nema pristup internetu. MoZe se rabiti u lokalnoj mrezi. U tom se
slucaju sustavu grijanja ne mozZe pristupiti putem interneta i softver IP
modula ne aZurira se automatski.
 Aplikacija:

- HomeCom Easy (Bosch)

- MyDevice (Buderus)

- IVT Anywhere Il (IVT)
Prilikom prvog pokretanja aplikacije od vas ¢e se traziti da unesete
tvornicki postavljeno korisnicko ime i lozinku. Ti se podaci za prijavu
nalaze na tiskanoj plocici IP modula.

]

Pristupni se podatci gube kada se mijenja IP modul.

Svaki IP modul ima vlastite podatke za prijavu.

» Nakon pustanja u pogon unesite podatke za prijavu u odgovarajuce
polje uputa za uporabu.
» Nakon razmjene zamijenite ih podatcima novog IP modula.

]

Alternativno se lozinka moZe promijeniti na upravljatkom uredaju.

Podaci za prijavu IP modula

Br.
proizvodaca:

Ime za prijavu:

Lozinka:
Mac:
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Fontos tudnivaldk az installalashoz/szereléshez

Az installalast/szerelést egy, a munkakra felhatalmazott szakembernek

kell végeznie, az érvényes el6irasok figyelembevételével.

» Arendszerkomponensek, tartozékok és potalkatrészek egyiitt
érvényes utmutatdit vegye figyelembe.

» Minden munkavégzés el6tt: az elektromos berendezést minden
pélusan kapcsolja fesziiltségmentes allapotra.

IP-modul

A beltéri egység az IP-modulon (kiilon rendelhet6 tartozék) keresztiil
csatlakoztathato az internetre (szabad jelzés beallitasa) és
okostelefonnal vagy tablettel kezelhetd. A modul interfészként szolgal a
flitési rendszer és egy haldzat (LAN) kozott, tovabba a SmartGrid-
funkciot is lehetové teszi.

i

A funkciok teljes terjedelmének kihasznalasahoz internet-hozzéaférésre
és egy szabad RJ45-kimenettel rendelkezd routerre van sziikség. Emiatt
jarulékos koltségek keletkezhetnek.

rA r
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1.dbra IP-modul

[1] RJ45-csatlakozo
[2] Adattabla IP-modulhoz

Uzembe helyezés

i

Uzembe helyezéskor olvassa el az router dokumentacioit.

Az router-t az alabbiak szerint kell konfiguralni:
+ DHCP aktiv
« Az5222és5223 portokat nem szabad blokkolni a kimend forgalom
elél.
« Szabad IP-cim &ll rendelkezésre
« Amodulhoz igazitott cimsziirés (MAC sz(irG).
Ha az router nem rendelkezik automatikus észleléssel, a sebességet
100 Mbit-re kell allitani.
Az IP-modul izembe helyezéséhez a kovetkezd lehetdségek allnak
rendelkezésre:
+ Internet
Az IP-modul automatikusan lekér egy IP-cimet az router. A célkiszolgalo
neve és cime amodul gyari bedllitasaiban tarolddik. Az internetkapcsolat
létrehozasa utan az IP-modul automatikusan bejelentkezik a Bosch
kiszolgaldjara.
« LAN
A modulnak nem kell internet-hozzaféréssel rendelkeznie. Helyi
haldzatban is hasznalhatd. Ebben az esetben a flitési rendszer nem
érhet6 el az interneten keresztiil, és az IP-modul szoftvere nem frissiil
automatikusan.
+ Alkalmazas:
- HomeCom Easy (Bosch)
- MyDevice (Buderus)
- IVT Anywherell (IVT)
Az alkalmazas els6 inditasakor meg kell adnia a gyarilag beallitott
bejelentkezésinevet és jelszdt. Ezek a bejelentkezési adatok az IP-modul
adattablajan vannak nyomtatva.

]

Az IP-modul cseréjekor a bejelentkezési adatok elvesznek.

Minden IP-modul sajat bejelentkezési adatokkal rendelkezik.

» Az iizembe helyezés utan irja be a bejelentkezési adatokat a
felhasznaldi utasitasok megfelelé mezdjébe.

» Csere utan cserélje ki az Gj IP-modul adataival.

]

Alternativ megoldasként a jelszd megvaltoztathat6 a
vezérldelektronikan.

Bejelentkezési adatok az IP-modulhoz
Gyartasi
SZ.:

Felhasznalonév:

Jelszo:

Mac:

IPBlech - 6721846249 (2021/12)
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Avvertenze importanti per I'installazione/il montaggio

Linstallazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta specia-

lizzata ed autorizzata in osservanza delle disposizioni vigenti.

» Osservare le istruzioni allegate dei componenti dell'impianto, degli
accessori e delle parti di ricambio.

» Prima di tutti i lavori: staccare completamente I'alimentazione elet-
trica dell'impianto.

Modulo IP
L'unitainterna puo essere collegataainternet (impostare segnale dilinea
libera) mediante il modulo IP (accessorio) e comandata tramite smar-

tphone o tablet. Il modulo serve come interfaccia tra l'impianto di riscal-

damento e una rete (LAN) e permette cosi la funzione SmartGrid.

]

Per l'utilizzo di tutte le funzioni sono necessari un accesso ad internet e
un router con un'uscita RJ45 libera. Per questo possono presentarsi
ulteriori costi.

6720 809 156-41.11

Fig.1  Modulo IP

[1] Collegamento RJ45
[2] Targhetta identificativa per modulo IP

Messa in funzione

i

Perlamessainfunzione, fare riferimento al manuale a corredo del router.

Il router deve essere configurato come specificato di seguito:
« Protocollo di comunicazione DHCP attivo
« Leporte 5222 e 5223 non devono essere bloccate dal traffico in
uscita.
« Indirizzo IP libero disponibile
« Filtro indirizzi adattato al modulo (filtro MAC).
Se il router non dispone dell'Auto-Detect, la velocita deve essere impo-
stata su 100 Mbit.
Per la messa in funzione del modulo IP sono disponibili le seguenti
opzioni:
« Internet
[l modulo IP ottiene automaticamente un indirizzo IP dal router. [l nome e
I'indirizzo del server di destinazione vengono memorizzati nelle imposta-
zioni di fabbrica del modulo. Non appena viene stabilito il collegamento
Internet, il modulo IP accede automaticamente al server Bosch.
+ LAN
[lmodulo non deve disporre dell'accesso a Internet. Puo essere utilizzato
ancheinunarete locale. Intal caso, non & possibile accedere all'impianto
di riscaldamento tramite Internet, il software del modulo IP non viene
aggiornato automaticamente.
* App:
- HomeCom Easy (Bosch)
- MyDevice (Buderus)
- IVT Anywhere Il (IVT)
Se |'app viene avviata per la prima volta, verra richiesto di inserire il
nome e la password di accesso impostati di fabbrica. | dati di login sono
stampati sulla targhetta identificativa del modulo IP.

]

| dati di login vanno persi quando viene sostituito il modulo IP.

Ad ogni modulo IP sono assegnati dati di login univoci.

» Dopo la messain funzione, inserire i dati di login nel campo corri-
spondente delle istruzioni per I'uso.

» Dopo la sostituzione, sostituirli con i dati del nuovo modulo IP.

]

In alternativa, la password puo essere modificata dal dispositivo di con-
trollo.

Dati di login per il modulo IP
N°prod.:
Nome di login:

Password:

Mac:
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Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliuoti ir montuoti, laikantis galiojanciy taisykliy, leidZiama

kvalifikuotiems specialistams, kurie buvo jgalioti Siems darbams atlikti.

» Taip pat laikykités jrenginio komponenty, priedy ir atsarginiy daliy
galiojanciy instrukcijy.

» Prie$ pradédami bet kokius darbus: atjunkite jrenginio visy faziy
srove.

IP modulis

Vidinj bloka per IP-modulj (priedas) galima prijungti prie interneto
(nustatytileidimo signalg) ir tada valdyti iSmaniuoju telefonu ar plansete.
Modulis veikia kaip sgsaja tarp Sildymo sistemos ir tinklo (LAN), be to
uztikrina "SmartGrid" veikima.

]

Kad bty galima naudotis visu funkcijy paketu, reikia interneto prieigos ir
marsruto parinktuvo sulaisvu RJ45 iSvadu. Dél to galite turéti papildomy
iSlaidy.

rA r
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Pav. 1 IP modulis

[1]  RJ45jungtis
[2]  IP modulio tipo lentelé

Paleidimas eksploatuoti

]

Paleisdami eksploatuoti, skaitykite marsruto parinktuvo dokumentus.

Marsruto parinktuva reikia konfigiiruoti, kaip apraSyta toliau:

+ DHCP aktyvi

« Prievady 5222 ir 5223 siunc¢iamo srauto blokuoti negalima.

+ Yralaisvas IP adresas

- Adreso filtravimas pritaikytas moduliui (MAC filtras).

Jeigu marsruto parinktuve néra automatinio aptikimo funkcijos, reikia
nustatyti 100 Mb greit].

IP modulio paleidimo eksploatuoti parinktys:

+ Internetas

IP modulis automatis$kai gauna IP adresg i§ marsruto parinktuvo. Tikslinio
serverio pavadinimas ir adresas i§saugoti modulio gamintojo
nustatymuose. Kai uzmezgamas interneto rysys, IP modulis automatiskai
prisijungia prie Bosch serverio.

« LAN

Modulj nebtina prijungti prie interneto. Jj galima naudoti ir vietiniame
tinkle. Tokiu atveju Sildymo sistemos negalésite pasiekti internetu, o IP
modulio programiné jranga neatsinaujins automatiskai.
+ Programélé:

- HomeCom Easy (Bosch)

- MyDevice (Buderus)

- IVT Anywhere Il (IVT)
Paleidziant programéle pirma karta, reikés jvesti gamintojo nustatyta
prisijungimo vardair slaptazod. i prisijungimo informacijai$spausdinta
IP modulio duomeny lenteléje.

]

Pakeitus IP modulj, prisijungimo duomenys prarandami.

Kiekvienas IP modulis turi savo prisijungimo duomenis.

» Paleide eksploatuoti, jveskite prisijungimo duomenis atitinkamame
naudojimo instrukcijy lauke.
» Pakeite, pakeiskite naujo IP modulio duomenimis.

]

Arba slaptazod] galima pakeisti valdymo jrenginyje.

IP modulio prisijungimo duomenys

Gamintojo
nr.:

Prisijungimo
vardas:

Slaptazodis:

Mac:

IPBlech - 6721846249 (2021/12)

15



(vl

1 [Iv]

Svarigi noradijumi par iekartas uzstadiSanu/montazu

lekartas uzstadisanu/montazu ir javeic specializétam sertificétam

specialistam, ievérojot spéka esoSos noteikumus.

> levérojiet iekartas komponentu, piederumu un rezerves dalu
instrukcijas.

» Pirms jebkadu darbu uzsaks$anas: izslédziet iekartas stravas padevi
visiem poliem.

IP modulis

leks.bloku var pieslégt pie interneta (pievienot neaiznemtu signalu),
izmantojot IP moduli (pieder.) un izmantot ar viedtalr. vai plansetes
palidzibu. Sis modulis ir ka saskarne starp apkures sistému un tikli
(LAN), kas turklat lauj veikt vieda tikla funkciju.

]

Lai biltu pieejamas visas funkcijas, ir nepiecieSams interneta pieslégums
un marsrutétajs ar brivu piek|uvi pie RJ45 izejas. Lidz ar to var rasties
papildu izdevumi.

6720 809 156-41.11

Att. 1 IP modulis

[1] RJ45-pieslegums
[2]  IP modula datu plaksnite

Ekspluatacijas uzsaksana

i

Uzsakot ekspluataciju, skatiet marsrutétaja dokumentaciju.

Marsrutétajam ir jabut konfigurétam talak aprakstitaja veida:

+ DHCP ir aktivs

+ Portiem 5222 un 5223 nedrikst bit blokéta izejosa datplisma.

« Irpieejama briva IP adrese

+  Modulim tiek lietota adresu filtrésana (MAC filtrs).

Ja marsrutétajam nav automatiskas noteik$anas, atrums ir jaiestata uz
100 Mbit.

IP modula ekspluatacijas uzsakSanai pastav talak noraditas iespéjas.

+ Internets

IP modulis IP adresi automatiski iegtist no marsrutétaja. Mérka servera
nosaukums un adrese tiek glabati modula ripnicas iestatijumos. Lidzko
irizveidots savienojums ar internetu, IP modulis automatiski piesakas
Bosch serveri.

+ LAN

Modulim nav nepiecieSama piek|uve internetam. To var izmantot ari
savienojuma ar lokalo tiklu. Tada gadijuma apkures sistémai nevar
pieklut caur internetu, un IP modula programmattira netiek atjauninata
automatiski.
« Lietotne:

- HomeCom Easy (Bosch)

- MyDevice (Buderus)

- IVT Anywhere Il (IVT)
Kad lietotne tiek startéta pirmo reizi, jums tiek lagts ievadit ripnica
iestatito pieteikéanas vardu un paroli. Sie pieteik$anas dati ir iespiesti
IP modula datu plaksnité.

il

Kad nomainat IP moduli, pieteikSanas dati tiek zaudeéti.

Katram IP modulim ir savi pieteikSanas dati.

» Pecekspluatacijas uzsakSanas ievadiet pieteik$anas datus attiecigaja
lietoSanas instrukciju lauka.
» Péc nomainiSanas nomainiet pret jauna IP modula datiem.

]

Vadibas iericé $o paroli var arf mainit.

Pieteik$anas dati IP modulim
Razotaja

Nr.:

PieteikSanas

vards:

Parole:

Makadrese:
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Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de werk-
zaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend met deze
handleiding en de geldende voorschriften. Niet aanhouden van de in-
structies kan materiéle schade, persoonlijk letsel of zelfs levensgevaar
tot gevolg hebben.

» Respecteer tevens geldende handleidingen van installatiecomponen-

ten, toebehoren en reserveonderdelen.

» Voor alle werkzaamheden: alle spanningsvoerende delen spannings-

loos maken (alle fasen!).

IP-module

De binneneenheid kan via de IP-module (toebehoren) op het internet
(kiestoon instellen) worden aangesloten en via een smartphone of tablet
worden bediend. De module is bedoeld als interface tussen cv-installatie
en een netwerk (LAN) en maakt bovendien de SmartGrid-functie moge-
lijk.

]

Voor gebruik van de volledige functionaliteit zijn internettoegang en een
router met een vrije RJ45-uitgang nodig. Hierdoor kunnen extra kosten
ontstaan.

rA r
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Afb. 1 IP-module

[1] RJ45-aansluiting
[2] Typeplaat voor IP-module

Inbedrijfname

i

Neem bij de inbedrijfstelling de documenten van de router in acht.

De router moet als volgt zijn ingesteld:
+ DHCP actief
+ Poorten5222 en 5223 mogen niet voor uitgaande communicatie zijn
geblokkeerd.
« Vrije IP-adres aanwezig
+  Op de module aangepaste adresfiltering (MACfilter).
Wanneer de router niet over Auto-Detect beschikt, moet de snelheid
worden ingesteld op 100 Mbit.
Voor de inbedrijfname van de IP-module staan de volgende mogelijkhe-
den ter beschikking:
+ Internet
De IP-module krijgt automatisch een IP-adres van de router. In de fabriek-
sinstellingen van de module zijn de naam en het adres van de doelserver
opgenomen. Zodra een internetverbinding is opgebouwd, meldt de IP-
module zich automatisch op de Bosch-server aan.
« LAN
De module heeft niet noodzakelijkerwijs een internettoegang nodig.
Deze kan ook in een lokaal netwerk worden gebruikt. In dit geval kan ech-
ter de cv-installatie niet via internet worden benaderd, en de IP-modu-
lesoftware wordt niet automatisch geactualiseerd.
« App:
- HomeCom Easy (Bosch)
- MyDevice (Buderus)
- IVT Anywherell (IVT)
Bij de eerste start van de app wordt u gevraagd, de af fabriek vooringe-
stelde loginnaam en het wachtwoord in te voeren. Deze logingegevens
zijn vermeld op de typeplaat van de IP-module.

i

Bij vervangen van een IP-module gaan de logingegevens verloren.

Voor elke IP-module gelden eigen logingegevens.

» Voerdelogin-gegevens nade inbedrijfname in het daarvoor bedoelde
veldin.

» Navervangen van de IP-module de gegevens van de nieuwe module
invoeren.

]

Als alternatief kan het wachtwoord op de besturing worden veranderd.

Login-gegevens voor de IP-module

Fabrica-
genr.:

Loginnaam:

Wacht-
woord:

Mac:

IPBlech - 6721846249 (2021/12)
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Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet door een erkend installateur en volgens de

geldende voorschriften worden uitgevoerd.

» Houd de geldende handleidingen van installatiecomponenten, ac-
cessoires en reserveonderdelen aan.

» Maak voor aanvang van de werkzaamheden de installatie spannings-
loos.

IP-module

De binnenunit kan via de IP-module (accessoire) op het internet
(kiestoon instellen) worden aangesloten en via een smartphone of tablet
worden bediend. De module is bedoeld als interface tussen cv-installatie
en een netwerk (LAN) en maakt bovendien de smart grid-functie moge-
lijk.

]

Voor het gebruik van de volledige functionaliteit zijn een internettoegang
en een router met een vrije RJ45-uitgang nodig. Hierdoor kunnen extra
kosten ontstaan.

@;‘ ‘
= /\'
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Afb. 1 IP-module

[1] RJ45-aansluiting
[2]  Typeplaat voor IP-module

Inbedrijfname

i

Bij de inbedrijfname de documentatie van de router aanhouden.

De router moet als volgt zijn ingesteld:
+ DHCP actief
+ Poorten5222 en 5223 mogen niet voor uitgaande communicatie zijn
geblokkeerd.
«  Vrije IP-adres aanwezig
+  Opde module aangepaste adresfiltering (MACfilter).
Wanneer de router niet over Auto-Detect beschikt, moet de snelheid
worden ingesteld op 100 Mbit.
Voor de inbedrijfname van de IP-module staan de volgende mogelijkhe-
den ter beschikking:
+ Internet
De IP-module krijgt automatisch een IP-adres van de router. In de fabriek-
sinstellingen van de module zijn de naam en het adres van de doelserver
opgenomen. Zodra een internetverbinding is opgebouwd, meldt de IP-
module zich automatisch op de Bosch-server aan.
+ LAN
De module heeft niet noodzakelijkerwijs een internettoegang nodig.
Deze kan ook in een lokaal netwerk worden gebruikt. In dit geval kan ech-
ter de cv-installatie niet via internet worden benaderd, en de IP-modu-
lesoftware wordt niet automatisch geactualiseerd.
« App:
- HomeCom Easy (Bosch)
- MyDevice (Buderus)
- IVT Anywhere Il (IVT)
Bij de eerste start van de app wordt u gevraagd, de af fabriek vooringe-
stelde loginnaam en het wachtwoord in te voeren. Deze logingegevens
zijn vermeld op de typeplaat van de IP-module.

]

Bij vervangen van een IP-module gaan de logingegevens verloren.

Voor elke IP-module gelden eigen logingegevens.

» Voerdelogin-gegevens nade inbedrijfname in het daarvoor bedoelde
veldin.

» Na vervangen van de IP-module de gegevens van de nieuwe module
invoeren.

i

Als alternatief kan het wachtwoord op de besturing worden veranderd.

Login-gegevens voor de IP-module

Fabrica-
genr.:

Loginnaam:

Wacht-
woord:

Mac:

18

IP Blech - 6721846249 (2021/12)



[no]

1 [no]

Viktig informasjon om installasjon/montering

Installasjonen/monteringen skal gjennomfares av autoriserte installata-

rer, og gjeldende forskrifter skal falges.

» Vaer oppmerksom pa bruksanvisninger for anleggskomponenter, til-
behar og reservedeler.

» Far alle arbeider: Koble anlegget helt fra stramforsyningen.

IP-modul
Den innvendige enheten kan via IP-modulen (tilbeher) forbindes med
internettet og betjenes via smarttelefon eller nettbrett. Modulen funge-

rer som grensesnitt mellom varmeanlegget og et nettverk (LAN) og tilla-

ter i tillegg SmartGrid-funksjonaltiten.

]

For a kunne benytte hele funksjonsomfanget trenger du en internettfor-

bindelse og en ruter med en ledig RJ45-utgang. Det kan fare til at det
oppstar ekstra kostnader.

rA ry
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Fig. 1 IP-modul

[1]  RJ45-tilkobling
[2]  Typeskilt for IP-modul

Igangkjoring

i

Se ruterdokumentasjonen far igangkjering.

Routeren ma konfigureres som falger:

+ DHCP er aktiv

- Ports 5222 0g 5223 ma ikke veere blokkert for utgaende trafikk.
« FrilP-adresse tilgjengelig

- Adressefiltrering tilpasset til modulen (MAC-filter).

Hvis ruteren ikke har automatisk oppdagelse, stilles hastigheten til
100 Mbit.

De falgende alternativene finnes for igangkjaring av IP-modulen:

« Internett

IP-modulen henter automatisk en IP-adresse fra ruteren. Navnet og
adressen til malserveren lagres i fabrikkinnstillingene til modulen. Sa
snart en Internett-forbindelse er etablert, logger IP-modulen automatisk
pa Bosch-serveren.

« LAN

Modulen behaver ikke ha Internett-forbindelse. Den kan ogsa brukes i et
lokalt nettverk. | sa fall kan ikke varmeanlegget nds via Internett, og IP-
modulprogramvare blir ikke automatisk oppdatert.
« App:

- HomeCom Easy (Bosch)

- MyDevice (Buderus)

- IVT Anywhere Il (IVT)
Nar du starter appen for farste gang, blir du bedt om & oppgi det forhdnd-
sinnstilte innloggingsnavnet og passordet. Denne inloggingsinformasjo-
nen er trykket pa IP-modulens typeskilt.

]

Innloggingsdata gar tapt nar IP-modulen blir byttet ut.

Hver IP-modul har sine egne innloggingsdata.

» Etterigangkjering skriver du innloggingdata i det korresponderende
feltet i bruksanvisningen.

» Narmodulen harblitt byttet ut, ma dataene erstattes med dataene for
den nye IP-modulen.

]

Alternativt kan passordet endres i styreenheten.

Innloggingsdata for IP-modulen
Prod.nr.:

Péloggingsnavn;

Passord:

Mac:
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Wazne wskazowki dotyczace instalacji/montazu

Zainstalowanie/montaz musza by¢ wykonane przez uprawnionego do

tego rodzaju prac specjaliste przy zachowaniu obowigzujgcych

przepisow.

» Przestrzega¢ dodatkowych instrukcji dotaczonych do urzadzenia,
osprzetu oraz czesci zamiennych.

» Przed przystapieniem do wykonywania wszelkich prac: odtaczyé
urzadzenie od zasilania sieciowego (wszystkie bieguny).

Modut IP

Jednostke wewnetrzng mozna potaczy¢ z Internetem (ustawic sygnat
ciagty) za pomocg modutu IP (osprzet) i obstugiwac za pomoca
smartfona lub tabletu. Modut petni funkcje interfejsu pomiedzy
instalacjg ogrzewcza a siecig (LAN) i umozliwia funkcje SmartGrid.

[i]

Aby méc korzystaé z wszystkich funkcji, niezbedny jest dostep do
Internetu oraz router z wolnym wyjsciem RJ45. Moze to by¢ zwigzane
z dodatkowymi kosztami.

@;‘ ‘
= /\'
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Rys. 1 ModutIP

[1] Ziacze RJ45
[2]  Tabliczka znamionowa modutu IP

Uruchomienie

i

Podczas uruchamiania stosowac sie do instrukcji zawartych
w dokumentacji routera.

Router musi by¢ ustawiony w nastepujacy sposéb:

DHCP aktywne

Porty 5222 i 5223 niezablokowane przed ruchem wychodzacym.

Dostepny wolny adres IP

Filtrowanie adresow (filtr MAC) dostosowane do modutu.
Jesli router nie posiada funkcji autowykrywania, predko$¢ musi by¢
ustawiona na 100 Mbitdw.
Dostepne s3 nastepujace opcje uruchamiania modutu IP:

Internet
Modut IP automatycznie pobiera adres IP z routera. Nazwa i adres
serwera docelowego zapisane s w ustawieniach fabrycznych modutu.
Po nawigzaniu potaczenia z Internetem modut IP automatycznie zaloguje
sie na serwerze Bosch.

Siec lokalna
Modut nie musi by¢ potgczony z Internetem. Mozna go tez uzywacé w sieci
lokalnej. W takim przypadku jednak dostep do instalacji grzewczej przez
Internet i automatyczna aktualizacja oprogramowania modutu IP nie sg
mozliwe.

Aplikacja:

- HomeCom Easy (Bosch)

- MyDevice (Buderus)

- IVT Anywhere Il (IVT)
Przy pierwszym uruchomieniu aplikacji pojawi sie monit
o wprowadzenie ustawionej fabrycznie nazwy uzytkownikai hasta. Dane
te nadrukowane sg na tabliczce znamionowej modutu IP.

]

Wymiana modutu IP powoduje konieczno$¢ zmiany danych logowania.

Kazdy modut IP posiada osobne dane logowania.

» Po uruchomieniu wpisa¢ dane logowania w odpowiednim polu
instrukcji uzytkownika.
» Po wymianie modutu zastapi¢ te dane danymi nowego modutu IP.

]

Alternatywnie hasto mozna zmienic z poziomu sterownika.

Dane logowania modutu IP
Nr prod.:

Nazwa
uzytkownika:

Hasto:
MAC:

20

IP Blech - 6721846249 (2021/12)



[pt]

1 [pt]

Indicacdes importantes relativas a instalacao/montagem
Ainstalacao/montagem deve ser efectuada por um técnico especiali-

zado com qualificagdes para estes trabalhos, tendo em atengao os regu-

lamentos em vigor.

» Ter em consideracdo as instrucdes aplicaveis de componentes da
instalacdo, acessorios e pegas de substituicao.

» Antes de todos os trabalhos: desligar a instalagao da corrente em
todos os polos.

Madulo IP

A unidade interior pode ser ligada a internet através do modulo IP (aces-

sorio) e operada através de um smartphone ou tablet. O mddulo serve
como interface entre a instalagao de aquecimento e uma rede (LAN) e
permite também a funcdo de rede inteligente.

i

Para utilizar toda a gama de funcoes, € necessario acesso ainternet e um

router com uma porta RJ45 livre. Deste modo, podem surgir custos adi-

cionais.

rA r
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Fig. 1 Mddulo IP

[1] LigacaoRJ45
[2] Placade caracteristicas para modulo IP

Arranque

]

Durante a colocagao em funcionamento, consulte os documentos do
router.

O router deve ser configurado da seguinte forma:
+ DHCP ativo
+ Asportas 5222 e 5223 nao devem estar bloqueadas para o trafego
de saida.
- Endereco IP livre disponivel
- Filtragem de enderecos adaptada ao médulo (filtro MAC).
Se o router nao tiver detecdo automatica, a velocidade deve ser definida
para 100 Mbit.
Para o arranque o mddulo IP existem as seguintes opgoes:
+ Internet
O modulo IP obtém um endereco IP automaticamente do router. O nome
e endereco do servidor de destino estdo armazenados nas definicoes de
fabrica do médulo. Assim que estiver estabelecida uma ligagdo a inter-
net, o médulo IP envia mensagens ao servidor Bosch .
« LAN
0 médulo nao tem de ter acesso a internet. Também pode ser usado
numa rede local. Neste caso, ndo é possivel aceder ao sistema de aque-
cimento através da internet e o software do mddulo IP nao é atualizado
automaticamente.
+ Aplicagdo:
- HomeCom Easy (Bosch)
- MyDevice (Buderus)
- IVT Anywherell (IVT)
Ao abrir a aplicacdo pela primeira vez, ser-lhe-a pedido paraintroduzir o

nome de login e a palavra passe definidas de fabrica. Estes dados de
login estao impressos na placa de dados do médulo IP.

]

Os dados de login sao perdidos quando o médulo IP é trocado.

Cada médulo IP tem os seus préprios dados de login.

» Apds a colocagdo em funcionamento, introduza os dados de login no
campo correspondente do manual de utilizagao.

» Apos atroca, substitua os dados para o novo modulo IP.

]

Em alternativa, a palavra passe pode ser alterada no dispositivo de con-
trolo.

Dados de login do médulo IP

N.ode
fabric.:

Nome de login:

Palavra
passe:

Mac:
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Indicatii importante privind instalarea/montajul

Instalarea/montajul trebuie realizate de catre un specialist autorizat

pentru lucrdrile respective, respectandu-se prescriptiile valabile.

> Respectati instructiunile conexe referitoare la componentele
instalatiei, accesorii si piese de schimb.

» Anterior tuturor lucrarilor: decuplati instalatia de la alimentarea cu
tensiune la toti polii.

Modul IP

]

Modulul IP este instalat in mod standard in anumite produse si poate fi
addugat ca accesoriu pentru altele.

]

Pentru utilizarea tuturor functiilor, este necesar accesul la Internet si un
router cu iesire RJ45 libera. Astfel pot apdrea costuri suplimentare.

Cu modulul IP, instalatia poate fi controlatd si monitorizata prin
intermediul unui dispozitiv mobil. Modulul este destinat utilizrii ca
interfatd intre instalatia de incalzire si o retea (LAN) si permite, de
asemenea, functia SmartGrid.

6720 809 156-41.11

Punerea in functiune

i

La punerea in functiune, consultati documentele router-ului.

Router-ul trebuie configurat dupa cum urmeaza:
+ DHCP activ
« Porturile 5222 si 5223 nu trebuie sd fie blocate de traficul de iesire.
+ AdresaIP libera disponibila
« Filtrarea adresei adaptata la modul (filtru MAC).
Daca router-ul nu dispune de Auto-Detect, viteza trebuie setata la
100 Mbiti.
Sunt disponibile urmatoarele optiuni pentru punerea in functiune a
modulului IP:
+ Internet
Modulul IP obtine automat o adresa IP de la router. Numele si adresa
serverului tinta sunt stocate in reglarile de baza ale modulului. Dupa
stabilirea unei conexiunilainternet, modulul IP se conecteaza automat la
serverul Bosch.
+ LAN
Modulul nu areacces lainternet. De asemenea, se poate utiliza intr-o
retea locald. In acest caz, sistemul de incalzire nu poate fi accesat prin
internet, iar software-ul modulului IP nu este actualizat automat.
« Aplicatia:

- HomeCom Easy (Bosch)

- MyDevice (Buderus)

- IVT Anywhere Il (IVT)
La pornirea aplicatiei pentru prima oard, vi se va solicita sd introduceti
numele de conectare si parola setate din fabrica. Aceste detalii de
conectare sunt tipdrite pe placuta de tip a modulului IP.

i

Datele de conectare se pierd la inlocuirea modulului IP.

Fiecare modul IP are propriile date de conectare.

» Dupd punereain functiune, introduceti datele de conectare in campul
corespunzator indicat in instructiunile de utilizare.
» Dupa schimbare, inlocuiti-le cu datele din noul modul IP.

]

Alternativ, parola poate fi modificata la nivelul aparatului de reglare.

Fig.1  Modul IP

[1] Racord RJ45
[2]  Placuta de identificare a modulului IP

Date de conectare pentru modulul IP
Nr.prod.:

Nume de
conectare:

Parola:
Mac:
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Ba)kHble yKa3aHHA N0 NOAKNIOYEHHIO/ MOHTaXY

MoakntoueHne/MOHTXK AOMKHbI BBIMONMHATL CNELMANKUCTbI, UMetoLLMe

[ONYCK K BbINONHEHUIO TaknX paboT, Npu cobntofeHnu AeACTBYIOLLMX

HOPM 1 NpaBwn.

» BoinonHAiTe TpeboBaHWA CONYTCTBYIOLIMX MHCTPYKLMIA HA
KOMMNOHEHTbI YCTAaHOBKM, AONONHUTENBHOE 060PYI0BaHME U
3anyactu.

» [lepen BbinonHeHWeM niobbix paboT: 0becToubTe yCTaHOBKY
OTKMIOUEHWeM Beex (as.

IP-mopynb

BHYTpeHHMI Bnok MOXHO noakntounTb uepes IP-moaynb
(nononHuTenbHoe 0b0pyHOBaHKE) K UHTEPHETY W OCYLLECTBNATD
ynpaBneH1e co cMapTdoHa UK nnaHweta. Moaynb CRyXut
YCTPOWCTBOM CONPSKEHNUA MEXY OTOMUTENBbHOW CUCTEMOM U CETbIO
(LAN) u, kpome TOr0, IenaeT BO3MOXHbIM UCMONb30BaHWE (hyHKLMK
SmartGrid.

i

[ns ucnonb3oBaHua NonHoro obbéma dyHKLKi Tpebyetca
NOMKMIOUEHHUE K UHTEPHETY U poyTep o cBObOoAHbIM Bbixopom RJ45.
370 MOXKET BbI3BaTb AONONHUTENbHbIE 3aTpaThl.

[ | Y
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Puc. 1 IP-modynb

[1] PasvémRJ45
[2] 3aBopnckas Tabnuuka IP-moayna

Pabortbl, BbinonHeHHble Ha 3Tane "BBog B akcnnyarauuio”

]

[Tpv BBOAE B 3KCNyaTaLlMIO NONb3YHTECh JOKYMEHTALMEN
MapLLpyTH3aTopa.

MapLupyTuaatop aomkeH bbiTb HaCTPOEH cneaytoLMM 0bpasom:
+ DHCP aktBeH
+ He ponyckaetca bnokrpoBka ucxopaLero Tpadmka noptos 5222 u
5223.
+ [HoctyneH cBoboaHbIv IP-appec
+  dunbTpauma agpecos aganTuposaHa Kk Moaynio (MAC-tunbtp).
Ecnu poyTep He ocHalleH dhyHKLMel aBToobHapyxeHns (Auto-Detect),
[I0MKHa bbITb ycTaHoBNeHa ckopocTb 100 MbwuT.
BoamoxHbI cnepytoLme Bap1aHTbl BBoAa IP-Moayna B akcniyaraumio:
+  WHTEpHeT
Moaynb aBToMaTMuecKu nonyuaert IP-agpec ot MapLipyTusatopa. Uma v
a[ipec LieneBoro cepeepa XpaHATCA B 3aBOACKUX HACTPOMKaxX MOLLyNA.
[Tocne nogxntoueHna k UHTepHeTy IP-Moaynb aBTOMaTMUECKK BXOAMT Ha
cepsep Bosch.
+ LAN
Momnynb He 0653aH bbITb NoAKNOUEH K UHTEPHETY. OH TaKKe MOXET
“CNoNb30BaTbCA B IOKANbHOM CETU. B 3TOM Cnyyae cucTeMa OTONNeHus
He byneT nocTynHa uepes MHTepHET 1 NnporpamMmHoe obecneueHue IP-
MOZYNS He CMOXeT 0OHOBNATLCA aBTOMATUUECKH.
« [lpunoxeHue:
- HomeCom Easy (Bosch)
- MyDevice (Buderus)
- IVT Anywherell (IVT)
Mpu nepBoM 3anycke NPUNOXEHNUA HEODXOAMMO BBECTH
NpeaycTaHOBMEHHbIE 3aBOACKUE UMA NONb30BaTeNs U Naponb. 3Tu
[laHHble ANA BX0[a B CUCTEMY YKa3aHbl Ha 3aBOACKOM Tabnuuke IP-
Momyns.

]

[laHHble AnA BXofa B CUCTEMY CTAHOBATCA HeleNCTBUTENbHBIMU NOCNe
3ameHbl [P-mogyna.

Kaxabiit IP-momynb uMeeT cobCcTBEHHbIE AaHHble ANS BXOAA B CUCTEMY.

» [locne BBOAA B 3KCNNyaTaLMio BBEAUTE AaHHbIE A/1A BXOLA B CUCTEMY
B COOTBETCTBYHOLLEE None VIHCprKLI,I/II;I Mo 3Kcnnyatayuu.
» [locne 3ameHbl IP-moayna 3ameHuTe WX JaHHbIMU HOBOTO MOLYNA.

]

[Taponb TaKxe MOXHO U3MEHUTb B bnoke ynpaBleHHA.

[laHHble ans Bxopa B cuctemy IP-moayns

3aBog.
NO:

HUma
nonb3oBaTens:

[Taponb:

Mac:
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Dolezité pokyny tykajtice sa inStalacie/montaze

Instalaciu/montaz musi realizovat odbornik s opravnenim na vykon

tychto prac, pricom musi dodrzovat platné predpisy.

» Dodrzujte instrukcie uvedené v stvisiacich navodoch ku
komponentom zariadenia, prisluSenstvu a nahradnym dielom.

» Pred zaciatkom vSetkych prac: Odpojte vSetky pdly el. napajania
zariadenia.

IP-modul

Vnutornt jednotku je mozné pripojit k internetu pomocou IP-modulu

(prislusenstvo) a ovladat ju pomocou smartphonu alebo tabletu. Modul

slizi ako rozhranie medzi vykurovacim zariadenim a sietou (LAN) a
okrem toho umozuje funkciu SmartGrid.

[i]

Aby bolo mozné vyuzit cely rozsah funkcii, je potrebny internetovy
pristup a router s volnym vystupom RJ45. Tym Vam mozu vzniknit
dodatocné naklady.

6720 809 156-41.11

Obr. 1  IP-modul

[1]  Pripojka RJ45
[2]  Typovy stitok IP-modulu

Uvedenie do prevadzky

i

Pocas uvadzania do prevadzky Citajte informacie z dokumentov k
routeru.

Router musi byt nakonfigurovany nasledovne:
+ DHCP aktivne
+ Porty 5222 a 5223 nesmd blokovat odchadzajtice prenosy.
+ Musi byt dostupna volna IP-adresa
- Filtrovanie adresy sa musi prisposobit modulu (filter MAC).
Ak router nedisponuje mozZnostou automatickej detekcie, rychlost je
potrebné nastavit na 100 Mbit.
Pri uvadzani IP-modulu do prevadzky existuju nasledovné moznosti:
+ Internet
IP-modul automaticky ziskava IP-adresu z routera. Nazov a adresa
cielového servera st ulozené v tovarenskych nastaveniach modulu. Po
vytvoreni internetového pripojenia sa IP-modul automaticky zapiSe do
servera Bosch.
+ LAN
Modul nedisponuje internetovym pripojenim. Mozno ho pouzit aj ako
lokalnu siet. V tomto pripade nemozno prostrednictvom vykurovacieho
systému pristupovat na internet. Zaroven neddjde k automatickej
aktualizcii softvéru IP-modulu.
 Aplikacia:

- HomeCom Easy (Bosch)

- MyDevice (Buderus)

- IVT Anywhere Il (IVT)
Pri prvom spustani aplikacie vas poziadame o zadanie tovarenského

prihlasovacieho mena a hesla. Tieto prihlasovacie tdaje su vytlatené na
tdajovom Stitku IP-modulu.

]

Pri vymene IP-modulu déjde k strate prihlasovacich Gidajov.

Kazdy IP-modul disponuje vlastnymi prihlasovacimi udajmi.

» Po uvedeni do prevadzky zadajte prihlasovacie tidaje do prislusného
pola navodu na obsluhu.
» Po vymene nahradte (daje za idaje nového IP-modulu.

i

Heslo moZno zmenit aj v ovladacich prvkoch zariadenia.

Prihlasovacie udaje IP-modulu
Vyr. €.:

Prihl. meno:

Heslo:
Mac:
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Pomembni napotki za namestitev/montazo

Namestitev/montazo mora izvesti strokovnjak, pristojen za tovrstna

dela, ob upostevanju veljavnih predpisov.

» Upostevajte prilozena veljavna navodila komponent naprave,
priborov in nadomestnih delov.

» Pred vsemi deli: izklopite napravo iz vseh polov.

IP modul

Notranjo enoto je mogoce prek IP-modula (dodatna oprema) prikljuciti
nainternet (nastavite ton klica) jo upravljati prek pametnega telefona ali
tablice. Modul sluzi kot vmesnik med ogrevalno napravo in omrezjem
(LAN) ter poleg tega omogoca funkcijo SmartGrid.

]

Zauporabo celotnega nabora funkcij sta potrebna dostop do internetain
usmerjevalnik s prostim izhodom RJ45. Zaradi tega lahko nastanejo
dodatni stroski.

rA ry
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SI.1 IP modul

[1]  Prikljucek RJ45
[2] Napisna ploscica za IP modul

Zagon

]

Ob zagonu upostevajte dokumentacijo usmerjevalnika.

Usmerjevalnik je treba konfigurirati, kot sledi:

+ DHCP aktivno

+ Izhodni promet ne sme blokirati vrat 5222 in 5223.

+ Navoljo je prost IP-naslov

« Filtriranje naslovov, prilagojeno modulu (filter MAC).

Ce usmerjevalnik nima samodejnega zaznavanja, mora biti hitrost
nastavljena na 100 Mbit.

Za zagon IP-modula so na voljo naslednje moznosti:

+ Internet

IP-modul samodejno pridobi IP-naslov z usmerjevalnika. Ime in naslov
ciljnega streznika sta shranjena v tovarniskih nastavitvah modula. Ko je
internetna povezava vzpostavljena, se IP-modul samodejno prijavi na
streznik Bosch.

« LAN

Ni treba, da ima modul dostop do interneta. Uporablja se lahko tudi v
lokalnem omrezju. V tem primeru do ogrevalnega sistema ni mogoce
dostopati prek interneta, programska oprema IP-modula pa se ne
posodablja samodejno.
« Aplikacija:

- HomeCom Easy (Bosch)

- MyDevice (Buderus)

- IVT Anywhere Il (IVT)
Ob prvem zagonu aplikacije boste morali vnesti tovarnisko nastavljeno
uporabni$ko ime in geslo. Ti podatki za prijavo so natisnjeni na napisni
ploscici IP-modula.

]

Ko zamenjate IP-modul, se podatki o prijavi izgubijo.

Vsak IP-modul ima svoje prijavne podatke.

» Po zagonu vnesite podatke za prijavo v ustrezno polje navodil za
uporabo.
» Po zamenjavi modula vnesite podatke novega IP-modula.

]

Geslo lahko spremenite tudi na upravljalni enoti.

Prijavni podatki za IP-modul
St.
proiz.:

Uporabnisko ime:

Geslo:

Mac:
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Vazna uputstva za ugradnju i montazu

Ugradnju i montazu moraju da obave samo strucna lica ovlas¢ena za

izvodenje takvih radova koja ¢e poStovati vazece propise.

» Pridrzavati se prilozenih uputstava za komponente sistema, dodatnu
opremu i rezervne delove.

» Pre svih radova: sistem potpuno iskljuciti iz struje.

IP modul

]

IP modul je u neke proizvode serijski instaliran, a u druge moze da se
instalira naknadno kao dodatna oprema.

[i]

Da bi se iskoristile sve ponudene funkcjie, potreban je pristup internetu
i ruter sa slobodnim RJ45 izlazom. To moZe da dovede do dodatnih
troskova.

Pomodu IP modula sistem mozZe da se upravlja i nadzire preko mobilnog
uredaja. Ovaj modul sluzi kao interfejs izmedu sistema grejanja i mreze
(LAN), i time omogucava funkciju Smart mreze.

6720 809 156-41.1|

sl 1 IP modul

[1]  RJ45 prikljucak
[2] Tipska plocica IP-Modul

Pustanje urad

]

Za pustanje u rad, pogledajte dokumentaciju rutera.

Ruter mora biti konfigurisan na sledeci nacin:
+ DHCP aktivno
« Portovi 522215223 ne smeju biti blokirani za odlazni saobracaj.
+ Dostupna je slobodna IP adresa
- Filtriranje adresa je prilagodeno modulu (MAC filter).
Ako ruter nema automatsku detekciju, brzina mora biti podeSena na
100 Mbit.
Sledede opcije postoje za pustanje u rad IP modula:
+ Internet
IP modul automatski dobija IP adresu od rutera. Naziv i adresa ciljnog
servera se Cuvaju u fabri¢kim podesavanjima modula. Kada se internet
veza uspostavi, IP modul se automatski prijavljuje na Bosch server.
- LAN
Ovaj modul ne mora da ima pristup internetu. MoZe se koristiti u lokalnoj
mreZi. U tom slucaju, sistemu grejanja nije mogude pristupiti putem
Interneta, a softver IP modula se ne azurira automatski.
+ Aplikacija:

- HomeCom Easy (Bosch)

- MyDevice (Buderus)

- IVT Anywhere Il (IVT)
Prilikom prvog pokretanja aplikacije od vas ¢e se traziti da unesete

korisnicko ime i lozinku koji su fabricki podeseni. Ovi podaci za prijavu su
odstampani na tipskoj plocici IP modula.

]

Podaci za prijavu se gube kada se IP modul zameni.

Svaki IP modul ima svoje podatke za prijavu.

» Nakon pustanja u rad, unesite podatke za prijavu u odgovarajuce
polje korisni¢kog uputstva.
» Nakon zamene, zamenite ih podacima za novi IP modul.

]

Alternativno, lozinka se moze promeniti na upravljackom uredaju.

Podaci za prijavu za IP modul
Fabricki

br.:

Korisni¢ko ime:

Lozinka:
Mac:
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Viktiga anvisningar for installation/montering

Installationen/monteringen maste utforas av en behérig och fackkunnig

person enligt gallande foreskrifter.

» Tillimpliga instruktioner for systemkomponenter, tillbehdr och
reservdelar ska ocksa féljas.

» Fore allaarbeten ska anldggningen forsattas i spanningsfritt tillstand.

IP modul

Inneenheten kan anslutas till internet (stall in kopplingston) via IP-modu-

len (tillbehdr) och via en smarttelefon eller pekplatta. Den anvdnds som
granssnitt mellan varmesystemet och ett natverk (LAN) och méjliggor
ocksa SmartGrid-funktion.

]

For att alla funktioner ska kunna utnyttjas behdvs en internetanslutning

och en router med ett ledigt RJ45-uttag. Detta kan innebara merkostna-

der for din del.

rA ry
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Bild1  IP modul

[1]  Anslutning RJ45
[2]  Typskylt for IP-modul

Drifttagning

]

Ta hansyn till dokumentationen fér routern vid drifttagningen.

Routern maste stallas in pa féljande satt:

+ DHCP aktiv

- Portarna 5222 och 5223 far ej vara sparrade for kommunikation.
+ LedigIP-adress finns

« Adressfiltrering (MAC-filter) anpassat till modulen.

Om routern inte har Auto-Detect, maste hastigheten sattas till 100 Mbit.

Foljande mojligheter finns nar IP-modulen tas i drift:
+ Internet
IP-modulen begar automatiskt en IP-adress fran routern. Malserverns
namn och adress ar sparade i modulens fabriksinstallningar. Sa snart det
finns en internetanslutning loggar IP-modulen automatiskt in pa Bosch-
servern.
+ Lokalt natverk
Modulen maste inte vara ansluten till internet. Den kan dven anvandas i
ett lokalt natverk. | detta fall kan dock inte varmesystemet nas via inter-
net, och IP-modulens programvara kan inte uppdateras automatiskt.
+ Appen:

- HomeCom Easy (Bosch)

- MyDevice (Buderus)

- IVT Anywherell (IVT)
Nar appen startas for forsta gdngen maste det forinstallda inloggnings-
namnet och [6senordet anges. Inloggningsuppgifterna finns tryckta pa
IP-modulens typskylt.

[i]

Inloggningsuppgifterna gar forlorade vid byte av IP-modul.

Varje IP-modul har unika inloggningsuppgifter.

» Ange inloggningsuppgifter efter drifttagningen i det avsedda faltet i
anvandarhandledningen.
» Andratill uppgifterna fér den nya IP-modulen om den byts ut.

]

Alternativt kan l6senordet dndras pa reglercentralen.

Inloggningsdata for IP -modul
Tillv. nr:

Inloggningsnamn:

L6senord:

Mac:
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Kurulum/Montaj ile ilgili nemli uyarilar

Kurulum/Montaj calismalari sadece yetkili bayiler tarafindan agagida

belirtilen talimatlar dikkate alinarak yapiimalidir.

> Tesisat parcalarina, aksesuarlara ve yedek parcalara ait talimatlari
dikkate alin.

» Calismaya baslamadan 6nce: Enerji beslemesinin tiim kutuplarini
ayirarak tesisatin enerji beslemesini kesin.

IP modiilii

]

IP modiilii, bazi Girinlerde standart donanim olarak mevcuttur ve bazi
irinlerde aksesuar olarak eklenebilir.

[i]

Mevcut fonksiyonlardan eksiksiz olarak faydalanmak icin bir internet

baglantisi ve bos RJ45 ¢ikisina sahip bir yonlendirici (Router) gereklidir.

Bundan dolayi ek masraflar olusabilir.

IP modiilii araciligiyla tesisat bir mobil cihaz lizerinden kumanda
edilebilir ve denetlenehbilir. Modil, 1sitma tesisati ile bir ag (LAN)
arasinda arabirim olarak islev goriir ve bunun disinda SmartGrid
fonksiyonunu miimkiin kilar.

@L‘ ‘
= /\'
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Devreye alma

]

isletime alirken ynlendiricinin dokiimanlarini dikkate alin.

Yonlendirici, asagida belirtilen sekilde ayarlanmis olmalidir:

DHCP etkin

5222 ve 5223 no.lu portlar, iletisim ¢ikis icin kilitli olmamalidir.

Kullanilmayan IP adresi mevcut

Modiile uygun ayarlanmis adres filtresi (MAC filtresi).
Yoénlendirici otomatik algilamaya sahip degilse, hiz 100 Mbit olarak
ayarlanmalidir.
IP modiiliintin isletime alinmasi igin asagidaki secenekler mevcuttur:

internet
IP modiilii, yonlendiriciden otomatik olarak bir IP adresi alir. Modiiliin
temel ayarlarinda, hedef sunucusunun adi ve adresi kayithidir. IP modild,
Internet baglantisi kurulur kurulmaz Bosch sunucusuna otomatik olarak
baglanir.

LAN
Modiilde internet erisimi yoktur. Modil, bir yerel ag icerisinde de
kullanilabilir. Ancak bu durumda Internet Gizerinden isitma tesisatina
miidahale edilemez, ayrica IP modiilii yazilimi otomatik olarak
giincellenmez.

Uygulama:

- HomeCom Easy (Bosch)

- MyDevice (Buderus)

- IVT Anywhere Il (IVT)
Uygulama ilk kez baslatilirken oturum agma adini ve fabrikada ayarlanan
sifreyi girmeniz istenir. Oturum agma bilgileri, IP mod(iliniin tip
levhasinda yazilidir.

i

IP modiilii degistirildiginde oturum agma bilgileri silinir.

Her IP modiilii icin bu modiillere ait oturum agma bilgileri gecerlidir.

> isletime aldiktan sonra oturum agma bilgilerini kullanma kilavuzunun
ilgili alanlarina girin.

» Bir degisim sonrasinda bu alanlardaki bilgileri yeni IP modiiliiniin
bilgileriyle degistirin.

]

Alternatif olarak kumanda cihazindan sifre degistirilebilir.

Res. 1 IP modiilii

[1] RJ45baglantisi
[2]  IP modiil tip etiketi

IP modiilii icin oturum acma bilgileri
Uretici
no.:

Oturum agma adi:
Sifre:
Mac:

28

IP Blech - 6721846249 (2021/12)



[uk]

1 [uk]

BaxxnuBi BKa3iBKH L4040 YCTaHOBKH/MOHTaXy

YcTaHOBKY/MOHTaX MatoTb 3[1iCHIOBATH thaxiBLi, LLIO MatoTb 03BiN HA

NPOBEAEHHA LMX POBIT, i3 AOTPUMAHHA UNHHUX TPUMUCIB.

» [l0TpUMyBaTMCA UMHHKX IHCTPYKLLIM NA KOMMOHEHTIB YCTaHOBKH,
JI0[aTKOBOTO NPUNaAAA Ta 3anacHUX YaCTUH.

» [lepen 3nificHeHHAM byb-AKWX PODIT: 3HECTPYMMTH YCTAHOBKY Ha
BCiX nontocax.

MAakéra IP

i

Ha nenkux Bupobax IP-Moaynb BCTaHOBMIOETbCA CEPINHO; B iHLIOMY
BUMaKy B MOXeTe NpuabaTy 1Horo A0AaTkoBO.

i

[1nsi BAKOPMCTaHHA NOBHOTO NakeTa (yHKLLi HeobxigHWi gocTyn 4o
IHTEpHETY 1 MapLUPYTU3aTOP i3 BiNbHAM BUx0foM RJ45. Lie Moxe
NPU3BECTH 10 BAHUKHEHHA A0AATKOBKUX BUTPAT.

3aponomoroto IP-Mofyns MOXHa KepyBaTH CUCTEMOIO Ta KOHTPONIOBATH
i poboty Ha MobinbHoMy npucTpoi. Moaynb BUKOPUCTOBYETLCA K
iHTepdhelc Mix cucTemoto onaneHHs 1 mepexeto (LAN) i 3abeaneuye
BUKOHaHHSA (yHKLiT SmartGrid.

rA r
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Man. 1 TThakera IP

[1] X0OvbeonRJ45
[2] Twakiba oTolxeiwv mhakéTac IP

BBepeHHs B ekcnnyarauiio

]

[Tin yac BBeieHHA B eKCMNyaTaLito 03HaMoMTecA 3 JOKYMEHTaMu
MapLLpyTH3aTopa.

MapLupyTuaatop noTpibHO HanaTyBaTW TaKUM YUHOM:

« [lpotokon DHCP aKT1BHMH

+ Topt1 5222 i 5223 He MoxHa BnokyBaTH Bif BUXIAHOMO TPAGIKY.
« [octynHa beskowwToBHa IP-agpeca

- OinbTpyBaHHA anpec, afantosae Ao Moayna (MAC-dinbtp).
AKLL0 MapLUpyTM3aTOp HEe Ma€ DYHKL|ii aBTOMATUUHOTO BUSHAUEHHSA,
WBKAKICTb NOTPibHO BCTaHOBMTH Ha 100 MOiT.

ICHyIOTb TaKi BapiaHTK BBEEHHA B eKcnayartauito IP-moayna:

* IHTEepHer

IP-Mopynb aBTOMaTUUHO OTpUMYE IP-aapecy Bif MapLupyT13atopa. Im'a
Ta aipeca LinboBOro cepBepa 3bepiratotbCa B 3aBOACHKUX
HanawTyBaHHAX Moayna. LLlo#Ho nigkntoueHHA Ao IHTepHeTy
BCTaHOBNEHO, |P-Moaynb aBTOMaTMUHO BXOATb [10 cepBepa Bosch.

+ LAN

OocTyn Moayna A0 IHTepHeTy HeobOB A3KOBHIA. Moro TakoX MoXHa
BWUKOPMCTOBYBATH B IOK/bHIM Mepexi. Y LLboMy BUNALKY HEMOXITUBO
OTPUMATH AOCTYN [0 CUCTEMM OMaNEeHHA uepes [HTEPHET, a NporpamMHe
3abesneueHHs IP-Moayns He OHOBNIOETLCS aBTOMATMUHO.

- [lporpama:

- HomeCom Easy (Bosch)

- MyDevice (Buderus)

- IVT Anywherell (IVT)
Min uac nepLUOro 3amycKy Nporpamu B4 NobaunTe 3anuT BBECTH iM'A iNA
BXO[ly Ta Napofb, BCTAHOBNEHi 3aBOICbKMUMM HANALLTYBaHHAMM. Lii aaHi

QA BXOAY B CUCTEMY Ha[IpPyKOBaHi Ha TabnnuLli 3 no3HaueHHaM tuny IP-
Moayns.

i

[laHi ana BxoAy B cUCTeMy BTpaualoTbeA Micnsa 3amilu IP-moayns.

KoxeH IP-moaynb Mae BnacHi AaHi 1A BXOAY B CUCTEMY.

» [licna BBeAEHHA B eKkcnyatallito 3anoBHiTb AaHi ANA BXody B
CcuCTeMy Y BiAMOBIAHOMY MOAi iIHCTPYKLii 3 ekcrinyatauii.
» [licna 3amiHu OHOBITb AaHi IP-MoaynA Ha HOBI.

]

Kpim Toro, naponb MoXHa 3MiHUTU Ha CUCTEMi KepyBaHHA.

[laHi ana Bxoay B cuctemy ansa IP-mopyna

Homep
BUpODy:

IM’a ana Bxofly B
cucTemy:

[Maponb:

Mac:

IPBlech - 6721846249 (2021/12)

29



[he]

he] 1

N30 / Mna7 niuwn nirnan

, 127 P0INW WINZN DI T 7Y YXINNT NA'N 120NN/ N7nnn
' NRZNN 72 170 78 197N 1IN

DNT2ANN ,NDWNN 1207 78 NN NININN NN X7071 TO7NT W' «
17NN 77N1LNT7Y 070N

J70WN NNK 720 NZNRR NDWHRNW NTH7 W:RTay 72 N7nnn 197 <

IP )rnn

TAY T2 PNNY 1NN DI¥IN 190N VITIVDD P IP-N :1Tn
.DMNXQ 901 NTAXD

099 DY AN LIILVIX NN Y B° N1EPNON DD NX HYIY " TD
MO0 NMYYY 01D Y15y 12T cwoin RJ45

7'wOn 1T N2y Y Npa1 nuoeH IP-n :1mMna wnnwnb 1M
Awoxm (LAN) nz1% D nin NdIyn 1M pwnnd wnwn XN T
.SmartGrid nnd>nn NwIN N™¥PNO NX DA

rA r
L Jd Ly
|

6720 809 156-41.11

IP 511 1 hannn

RJ45 0%  [1]
IP-n 57Tin Sw oonnman My [2]

NNwXI NSyon

.ANIN DN0N1A 1YY N NNWRIN YYD

12N 191%2 2NN DX 1MTANY po
5yo DHCP -
.DN1 NR¥INY 522341 5222 mix*sn NX D1IOND 'R *
nrnrnwoin IP namno -
.(MAC 710n) 115 DxNMnn M2IND 10 ¢
AP-n 510 Sw nmwxan nYysn M mxan N1MIYoORN
UNLIKR  *
NN MY .amnn IP-n n2ind nx n"umoix Sapn IP-n )1min
NY INKY .91TINN SW %N NNTAND DN TV DY S
.Bosch nawH nromuoix Cannn IP-n )11in ,u1n0°xY Nan
LAN -
DA 12 NN N .0N0IKRY NRNA Y2 NN 27N 1K 1 TInn
70T DINNN NOTYNS NwAY NN XY DT NNPNa .Ntmpnn NeNa
JPUMOIR N1DTVNN DR IP-0 5 11in naoain ,uurkn
MMEPYON e

HomeCom Easy (Bosch) -

MyDevice (Buderus) -

IVT Anywhere Il (IVT) -
YNNYNn DY NX T2 wpann nh¥phoxn Sw nnwxIn nbyona
n'mY Yy 009 TN NYX NNNANNN “VID .HYDNA NTANY NNDOM
AP-n 5min Sy ohnnan

JAP-n 5rmin nx nobnina 1Tax mnannnn "nna

A5wn nannn 0 [P 11n 55

D1PN2 NNANNNN NN DX DI ,NNWRIN NOYDNN INKRD <«
UNNYNN NMIXIINA DXNNAN

w1nn IP-n )11 S onnan Nk oiwn ;1mMnin noYnin ANk <

.NNPAN 1"wON2 NN0M0N NX NYHY 1N ,1°919N5

IP-n )mn% nannn "1

.on
Ny

oy
nnnannn

.NNo00

:Mac

30

IP Blech - 6721846249 (2021/12)






UNIDOMO®

Web: www.unidomo.de
Telefon: 04621-3060890
Mail: info@unidomo.com

Offnungszeiten: Mo.-Fr. 8:00-17:00 Uhr

@ Vaillant

WHLF < .unkers ) BosCH
W DAIKIN

Vi EEMANN

RO1cX
@ Individuelle Beratung Komplettpakete
Kostenloser Versand Uber 15 Jahre Erfahrung

Hochwertige Produkte Markenhersteller


https://www.unidomo.de/herstellerwelten/atmos-holzvergaser/
https://www.unidomo.de/herstellerwelten/rotex/
https://www.unidomo.de/herstellerwelten/remeha/
https://www.unidomo.de/herstellerwelten/junkers/
https://www.unidomo.de/herstellerwelten/wolf-heizung/
https://www.unidomo.de/herstellerwelten/vaillant/
https://www.unidomo.de/herstellerwelten/buderus/
https://www.unidomo.de/herstellerwelten/viessmann-heizung/

Original Quality by

Bosch Thermotechnik GmbH
SophienstraBe 30-32
D-35576 Wetzlar/Germany



